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درآمدى كوتاه بر فعاليت هاى سياسى دانشجويان 
كمونيست ايرانى در فرانسه  در دوره رضا شاه

محمود دلفانى(1)

حلقه گرونوبل و نشريه « بيرق انقلاب»

دانشجويان  بود شايد  اگر چاره  را  رضا شاه 
جوان ايرانى را به هر كشورى غير از فرانسه 
مى فرستاد. هر چند بودند رجال سياسى، به 
مقصد  پيرامون  كه  انگليس،  هواداران  ويژه 
اصلى دانشجويان ترديد و شائبه را به انديشه 
شاه را داده بودند. با اين همه كشور فرانسه 
برگزيده  دانشجويان  اصلى  مقصد  عنوان  به 
چندان  نه  فرايند  چنين  بستر  در  گرديد. 
در طى پنج سال -  نزديك  به  پرشتابى 
هفتاد در صد از دانشجويان ايرانى در رشته 
هاى گوناگون علوم پايه، علوم انسانى و فنى 
مهندسى رهسپار كشورى شدند كه جنگ 
جهانى اول آسيب هاى اقتصادى، اجتماعى 

بسيارى بر آن وارد ساخته بود.(2) 
مناسبت  به  كه  نطقى  در  حتى  شاه  رضا 
بدرقه دانشجويان ايراد نمود نتوانست نگرانى 
خود را از حضور دانشجويان ايرانى به فرانسه 

پنهان دارد:
«اين كه شما را از يك مملكت پادشاهى به 
اين  براى  ميفرستم  جمهورى  مملكت  يك 
را  فرانسويان  پرستى  وطن  حس  كه  است 
سر مشق خود قرار بدهيد، حب وطن را از 
آنها بياموزيد و با اين ذخيره به مملكت خود 
اميدوارم  شويد.  مشغول خدمت  و  برگرديد 
اولاد من با دو ذخيره مهم يكى حب وطن و 
وظيفه شناسى، ديگر تكميل علوم كه براى 

آن انتخاب شده ايد به ايران برگرديد»(3) 
روى  بر  بسيار  حساسيت  پهلوى  دوره  در 
داشت  وجود  دانشجويان  مقصد  كشورهاى 
اعتناى چندانى  بر آن  را  قاجاران  امرى كه 
شرايط  و  نظام  سخن  ديگر  به  نبود.(4)   
سياسى كشور مقصد براى دولتمردان ايرانى 
در امر پرورش دانشجويان جوان ايرانى بسيار 

مهم مى آمد.

جنگ  از  پس  اروپايى  كشورهاى  ميان  در 
جهانى اول، فرانسه با وجود آسيب هاى فراوان 
بودجه،  كمبود  كه  عالى  آموزش  حوزه  در 
در  آزمايشگاهى  و  فنى  هاى  كارگاه  استاد، 
برمى گرفت، از شرايط بهترى برخوردار بود. 
تحصيلات  ارزان  نسبتا  هاى  هزينه  نخست 
عالى در فرانسه بود كه نه تنها دانشجويان 
اروپايى  كشورهاى  از  بسيارى  بلكه  ايرانى 
را  دانشجويان خود  نيز   - و حتى روسيه   -
به اين كشور براى تحصيلات تكميلى اعزام 
هاى  سياست  تغيير  دوم  داشتند.(5)   مى 
جذب  در  فرانسه  عالى  آموزش  نظام  كلى 
و  ها  دانشگاه  به  كشورها  ساير  دانشجويان 

مراكز آموزش عالى اين كشور بود.
و  زبان  فرانسه  رجال  نفوذ  و  حضور  سوم 
فرانسه  زبان  و  فرانسه  آموزشى  نظام  تاثير 
در ايران آن روزگار گوى و ميدان را از دست 

رجال هوادار انگليس در آورد و چهارم تداوم 
سياست «نيروى سوم» در سياست خارجى 
ايران كه ميراث قاجاران بود را مى توان از 
دلايل اعزام دانشجويان ايرانى به فرانسه نام 

برد.
بر موارد بالا البته مى بايستى به بيم و هراس 
دانشجويان  اعزام  از  شاه  رضا  حد  از  بيش 
و  انگلستان  مانند  هايى  كشور  به   ايرانى 

اتحاد شوروى اشاره كرد. 
دانشجو  اعزام  ى  برنامه  ابتداى  همان  از 
مورد  سياسى  احتمالى  هاى  فعاليت  مساله 
مانند  اعزام دانشجو  نهادهاى مسئول  توجه 
گرفت.  قرار  دربار  وزارت  و  معارف  وزارت 
براى نظم و «نسق» دادن به امور دانشجويان 
ايرانى ايجاد دفترى ويژه «محصلان» ايرانى 
در پاريس زير نظر سفير كبير ايران و اعزام 
در  شد.  گرفته  نظر  در  ويژه  هاى  بازرس 
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تهران نيز اسماعيل خان مرآت كه خود نيز 
دانشجويان  از  اول  جهانى  جنگ  طول  در 
ايرانى در فرانسه بود مسئول امور دانشجويان 

ايرانى در خارج از كشور شد.(6)  
نظارت بر انتخاب دانشجويان به ويژه در مورد 
دانشجويان بورسيه دولتى بسيار جدى بود. 
اسناد گواهى مى دهند كه در تمامى مراحل 
انتخاب و اعزام تلاش بر اين بوده كه بهترين 
و  استعداد  بودن  دارا  و  علمى  لحاظ  به  ها 
وفادارى به دولت و شاه انتخاب گردند. (7)  
در اين ميانه, شغل و «سبقه و سابقه سياسى» 
انتخاب  در  ناگزير  ايى  گزينه  دانشجو  پدر 
دانشجو به شمار مى آمد.(8)  اما آنچه كه از 
همان ابتدا ناديده انگاشته شده تاثير پذيرى 
دانشجويان نوجوان و جوان ايرانى از جوامع 
اروپايى در زمينه هاى فرهنگى، شخصيتى 
از  درنگ  بدون  تحول،  اين  بود.  سياسى  و 
اروپا  مقصد  به  ايران  ترك  لحظه  نخستين 
پديدار مى گرديد؛ در قطار و كشتى،, از اين 
كشور به كشورى ديگر، دانشجويان ايرانى به 
«مكاشفه» دنيايى «ديگر» روى مى آوردند. 
براى دانشجويان اعزامى،  نخستين واكنش  
- كه هنوز هم در نزد ايرانيان پس از گذشت 
مقايسه   - دارد  وجود  قرن  يك  به  نزديك 
اروپايى  كشورهاى  با  ايران  جانبه  همه  ى 

بود.(9)   
كه  يافتند  درمى  ايرانى  جوانان  زودى  به 
تفاوت بسيار بيش تر از آنچه كه آنها از اروپا 
و  اسناد  گواه  به  دارد.  وجود  بودند  شنيده 
اعزامى  دانشجويان  مانده،  جا  بر  خاطرات 
متناقضى  حتى  و  گوناگون  برخوردهاى 
شيفتگى،  حيرت،  احساس  كردند؛  مى 
ترس، خشم، خودكوچك بينى، خوشحالى، 
و  مدارك  لابلاى  در  مسئوليت  و  واماندگى 
بدين  است.  موجود  مانده  جا  به  خاطرات 
سان، هر يك از دانشجويان(10)  واكنش و 
تصميمى متفاوت مى گرفت. برخى را نظر 
بر اين بود كه هر چه زودتر تحصيلات را به 
پايان رسانده و در بازگشت به فراخور رشته 
نمايند.(11)    خدمت»  «وطن  به  تحصيلى  
كه  بود  اين  بر  نظر  ابتدا  از همان  را  برخى 
در  ممكن  وسيله ى  هر  به  و  براى هميشه 
اروپا بمانند. دامنه ى تفاوت ها ميان ايران 
برخى  كه  بود  چنان  اروپايى  هاى  كشور  و 
«شيفتگى»  و  «واماندگى»  به  «حيرت»  از 
مى  نيز  كوچكى  بسيار  گروه  اما  رسيدند. 
پنداشتند كه مشكل ايران «سياسى» است 

به  را  سرزنش  و  پرسش  پيكان  بايستى  و 
رجال  و  شاه  سياسى،  نظام  سوى  و  سمت 

سياسى به «اصطلاح اصلاح گر»قرار داد. 
در  دانشجويان  از  گروه  اين  فرانسه  در 
گرونوبل انجمنى تشكيل دادند كه افراد زير 

اعضاى آن بودند:

رييس: غلامرضا كيان، دانشجوى حقوق
نايب رييس: محسن نصر، دانشجوى حقوق

عضو: ايرج اسكندرى، دانشجوى حقوق
منشى: هوشمگ سميعى، دانشجوى 

انستيتو ا لكترونيك
خزانه دار: تقى نصر، دانشجوى حقوق
گزارش گر: فضل االله  غيور، دانشجوى 

پزشكى(12) 

 براساس گزارش پليس فرانسه، انجمن مزبور 
در چارچوب قانون 1901 انجمن ها  در 4 
بدين  گرديد.(13)   1928تشكيل  فوريه 
از  گرونوبل  حلقه  دهندگان  تشكيل  ترتيب 
اروپا  به  نخستين دانشجويان فرستاده شده 
اين  پليس  گزارش  براساس  زيرا  اند  بوده 
گرونوبل  به    1926 سال  در  دانشجويان 
نويسى  نام  آموزشى  هاى  نهاد  در  و  آمده 
كرده بودند. به نظر مى آيد كه بهترين راه 
ايرانى  جوان  دانشجويان  براى  فعاليت  آغاز 
محدوديت  و  امكانات  به  انتقاد  جهت   -
بوده  شان  نظرات  درج  داشتند-   كه  هايى 
است. از اين روى دست به انتشار نشريه مى 
زدند؛ زيرا دانشجويان از سوى مديران نهاد 
شدند  مى  كنترل  فرانسوى  آموزشى  هاى 
در  ايرانيان  سرپرستى  دفتر  همچنين  و   -
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پاريس - و به همين دليل راه  ديگرى براى 
دانشجويان ايرانى باقى نمانده بود.

از پيش از مشروطه روشن انديشان ايرانى در 
بودند  آورده  پديد  پايگاهى  و  جايگاه  آلمان 
كه به ويژه در دوران مشروطه نقش مهمى 
در تحولات فكرى و سياسى ايران ايفا نموده 
است.(14)  در آلمان مجله «فرنگستان» و « 
ايرانشهر» از سوى روشن انديشان ايرانى به 
زبان فارسى به چاپ مى رسيد. بر اين پيش 
زمينه، دانشجويان ايرانى در آلمان كه بخش 
بسيار از آنان را دانشجويان غيردولتى (بدون 
بورسيه دولت ايران)  تشكيل مى دادند نيز 
به فعاليت هاى سياسى مخالف حكومت رضا 

شاه مى پرداختند؛ 
هاى  فعاليت  چنين  پيشينه  اما  فرانسه  در 
فكرى و سياسى  از سوى دانشجويان ايرانى  
وجود نداشته  و بر خلاف آلمان روشنفكران 
نكرده  ايجاد  تشكيلاتى   يا  محفل  ايرانى 
وفعاليت فكرى و سياسى آنان به گونه پراكنده 
و فردى انجام مى گرفت. از اين رو انديشه 
چاپ و انتشار نشريه اى كاملا سياسى نقطه 
جمعى  اقدامى  و  ايرانيان  در حضور  عطفى 
رفت.  مى  شمار  به  فرانسه  در  تشكيلاتى  و 
پيشتازان اين اقدام دانشجويان جوانى بودند 
آمده  فرانسه  به  ايران  دولت  بورس  با  كه 
مى  دريافت  مالى  كمك  دولت  از  يا  بودند 
كردند. نشريه آنان «بيرق انقلاب» نام داشت 
كه بى ترديد انتشار آن داراى اهميت ويژه 
روابط  و  كمونيستى  هاى  فعاليت  تاريخ  در 

ايران و فرانسه به شمار مى آيد.
از  گروه  اين  نشريه  نام  انقلاب»  «بيرق   
ايرانى بود كه به عنوان «ارگان  دانشجويان 
فرقه جمهورى انقلابى ايران»(15)  معرفى 
انقلاب  بيرق  نخستين شماره  گرديد.(16)  
از تشكيل  در ژوئيه  1928، چند ماه پس 
چاپ  به  فارسى  زبان  به  در«اروپا»  انجمن، 
رسيد. در معرفى اين نشريه چنين آمده بود 
منتشر  مرتبه  يك  «ماهى  انقلاب  بيرق  كه 
ميشود براى ترويج اين نامه انقلابى كوشش 
بدهيد».  ديگران  به  خواندن  از  پس  نموده 
چاپ  و  تدوين  محل  كه  نيست  روشن 
«بيرق انقلاب» كجا بوده است در آلمان يا 
پليس  پرسش  مورد  اين مسئله  فرانسه.  در 

فرانسه و سفارت ايران نيز بوده است.
فرقه جمهورى انقلابى ايران از سوى مرتضى 
علوى، تقى ارانى و احمد اسدى(17)  در سال 
1925 تاسيس گرديده بود. ايرج اسكندرى 

هم در اين دوره در فرانسه بود و با اين فرقه 
جمهورى  فرقه  ارتباط  نمود؛  مى  همكارى 
انقلابى با «حلقه گرونوبل» در اسناد روشن 
نگرديده است. اما به نظر مى آيد كه شايد 
فرقه  بين  رابط  حلقه  نقش  اسكندرى  ايرج 
جمهورى انقلابى ايران و انجمن دانشجويان 
انقلابى  فرقه جمهورى  است.  بوده  گرونوبل 
هاى  زبان  به  مانيفستى   1927 سال  در 
از  رساند.(18)   چاپ  به  فرانسه  و  فارسى 
گزارش هاى وزارت دربار ايران چنين بر مى 
آيد كه نسخه هايى از اين مانيفست به زبان 
باشد.(19)    شده  فرستاده  ايران  به  فارسى 
اين مانيفست در 38 صفحه(20)  با عنوان 
« بيان حق؛ اعلاميه فرقه جمهورى انقلابى 
ايران» در دو بخش تدوين گرديده است. در 
هاى  ايده  اساس  بر  تحليلى  نخست  بخش 

سياسى،,  تحولات  تاريخ  ار  سوسياليستى 
گرديده  ارائه  ايران  اقتصادى  و  اجتماعى 
است. در بخش دوم به اهداف و راهبرد فرقه 

به اختصار اشاره شده است.(21) 
ترين  ابتدايى  از  استفاده  با  انقلاب»  «بيرق 
به چاپ  بسيار محدود  امكانات  با  و  وسايل 
مى رسيد و بين دانشجويان ايرانى در فرانسه 
است  يادآورى  شايسته  گرديد.  مى  پخش 
دانشجويى  هاى  نشريه  روزگار  اين  در  كه 
گوناگونى در فرانسه به چاپ مى رسيد كه 
«استعمارى»  هاى  سياست  آنها  از  برخى 
مى  نقد  به  را  فرانسه  و  اروپايى  كشورهاى 
كه  فرانسه  زبان  به  هايى  نشريه  كشيدند. 
دانشجويان اغلب براى رساندن صداى خود 
به  را  آن  بازتاب شرايط كشور هاى خود  و 

چاپ مى رساندند. (22) 
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«بيرق انقلاب» نيز نشريه اى براى ايرانيان 
- و به ويژه دانشجويان -  بود. به نظر مى 
تا  داشت  تلاش  انقلاب»  «بيرق  كه  رسد 
تشكيلات سياسى دانشجويى براى مخالفت 
كند.  ساماندهى  شاه  رضا  و  پهلوى  نظام  با 
مى  نظر  به  فرانسه  پليس  گزارش  براساس 
آيد كه «بيرق انقلاب» در شمارگانى بسيار 
كه  ايى  نشريه  رسيد؛  مى  چاپ  به  محدود 
هايى  دشوارى  نخست  شماره  همان  از 
و  فرانسه  خارجه  وزارت  و  پليس  براى  را 
سرپرستى  دفتر  و  پاريس  در  ايران  سفارت 
دانشجويان پديد آورده بود.در همان دورانى 
كه دربار رضا شاه - و شخص تيمورتاش - 
در آلمان براى توقف انتشار نشريه «پيكار» 
مى كوشيد(23)   «بيرق انقلاب» در فرانسه 

منتشر مى شد. 
بين  در  اشتراكى»  «مرام  و  ايده  گسترش 
شخص  كه  بود  امرى  ايرانى  دانشجويان 
رضاشاه را نگران ساخته بود. وزارت دربار،, 
نهاد  و  معارف  وزارت  خارجه،  امور  وزارت 
گسترده  ايى  گونه  به  ايران  امنيتى  هاى 
بسيج شده بودند تا مسئله ى چاپ نشريات 
گردد.  حل  كشور  از  خارج  در  دانشجويى 
و  ايران  هاى  خانه  سفارت  تهران،  مقامات 
فشار  تحت  را  دانشجويان  سرپرستى  دفتر 
گذاشته بودند. مسئولان ايرانى به نوبه خود 
فرانسه،  از يك سو، وزارت خارجه و پليس 
و از ديگر سو، نهاد هاى آموزشى فرانسه را 
تحت فشار و مورد پرسش قرار مى دادند تا 
همكاران «بيرق انقلاب» شناسايى و جلوى 

انتشار آن گرفته شود. 
گسترده  هاى  اقدام  موجود،  اسناد  براساس 
فرانسوى  و  ايرانى  هاى  مقام  سوى  از  ايى 
براى شناسايى «عوامل» اين «توطئه» آغاز 
نظارت  كه  ساخت  خاطرنشان  بايد  گرديد. 
بر امور دانشجويان ايرانى و هماهنگى دولت 
اعزام  ابتداى  همان  از  فرانسه  و  ايران  هاى 
«محصل» به «فرنگستان» وجود داشت. اما 
ايران  مورد «عمليات» مشترك دولت هاى 
و فرانسه درباره ى آن دسته از دانشجويان 
ايرانى كه «بيرق انقلاب» را چاپ و منتشر 
جايى  تا  بود؛  سابقه  بى  كاملا  نمودند  مى 
كه پاى «سرويس هاى اطلاعاتى و امنيتى 
فرانسه» به اين پرونده باز شده بود. بيش از 
ده ها گزارش، يادداشت و اظهار نظر از سوى 
كه  شهرهايى  آموزشى  نهادهاى  و  پليس 
دانشجويان ايرانى در آنها سكونت داشتند به 

پاريس فرستاده مى شد.(24)  البيته بايد به 
اين نكته اشاره كرد كه همكارى نهاد هاى 
ايران  سفارت  با  فرانسوى  امنيتى  و  دولتى 
در مقايسه با نهادهاى آلمانى بسيار گسترده 
هاى  مقام  موجود،  اسناد  روايت  به  بود.  تر 
پيكار(25)   توقيف نشريه  راستاى  ايرانى در 
رو  هايى  دشوارى  با  بعد-  هاى  سال  در   -
انتقاد  به  بايد  ويژه  به  بودند،؛  شده  رو  به 
مطبوعات آلمانى و فشار احزاب و گروه هاى 
سوسياليست و كمونيست آلمان  به نهاد هاى 
اين كشور اشاره كرد.(26)  در حالى كه هيچ 
همچنين  و  فرانسوى  مطبوعات  از  كدام 
حزب كمونيست فرانسه - موضوع همكارى 
ايران  و سفارت  فرانسه  پليس  اقدام هاى  و 
ايرانى را دنبال  عليه دانشجويان كمونيست 
نمى كرد. همين امر باعث شده بود تا دست 
«عوامل»  پيگيرى  در  را  فرانسوى  نهادهاى 
چاپ «بيرق انقلاب» باز نگاه دارد. تا جايى 
كه پليس فرانسه در اقدامى كم سابقه اقدام 
دانشجويان  شخصى  هاى  نامه  كنترل  به 

ايرانى نمود.(27) 
از سوى  اين واكنش نسبتا شديد  خاستگاه 
دولت فرانسه چه بود؟ متاسفانه با وجود تلاش 
هايى كه صورت گرفته نمى توان - بر اساس 
با قاطعيت پاسخى بر  اسناد مورد مطالعه 
اين پرسش يافت. چرا كه در اسناد مطالعه 
شده به دلايل اين امر اشاره ايى نشده است. 
فرانسه  دولت  كه  كرد  اشاره  بايد  بهرحال 
تلاش زيادى براى جذب دانشجويان خارجى 
با توجه  آموزشى خود داشت.  نهاد هاى  به 
گسترش  به  اروپايى  هاى  دولت  هراس  به 
كمونيسم در كشور هاى خود، دولت فرانسه 
و  بر خلاف  را  كمونيستى  هاى  فعاليت  نيز 
اهداف راهبردى جذب دانشجو مى دانست. 
در برخى اسناد به گونه ايى غيرمستقيم به 
اين نگرانى اشاره شده است.(28)  گرچه به 
طور سنتى، سياست دولت فرانسه مبتنى بر 
داشت.  قرار  دانشجويان  نامحسوس  كنترل 
در هر صورت اقدام مستقيم و همه جانبه ى 
پليس فرانسه نشان از اهميت موضوع داشته 
است و نمى توان تنها فشار مقام هاى ايرانى 

را دليل اين گونه اقدام ها دانست.
افزون بر نظارت دفتر سرپرستى دانشجويان، 
پليس فرانسه و مديران مدارس و نهاد هاى 
آموزش عالى فرانسوى بر دانشجويان ايرانى، 
از  برخى  با  تماس  به  اقدام  فرانسه  پليس 
آوردن  دست  به  براى  ايرانى  دانشجويان 

اطلاعات در باره فعاليت هاى سياسى ساير 
دانشجويان نمود.(29)  

در  فرانسه  پليس  و  ايران  دولت  هاى  اقدام 
هاى  نسخه  انجاميد.  موفقيت  به  نهايت 
حد  تا  دانشجويان  بين  از  انقلاب»  «بيرق 
از چاپ شماره  و  آورى گشت  امكان جمع 
گرديد.  جلوگيرى  نشريه  آن  بعدى  هاى 
دانشجوى  چند  كه  آشكاراست  نكته  اين 
ياراى  بيگانه -   ايرانى - در كشورى  جوان 
برابر  در  خود  هاى  فعاليت  سازماندهى 
پليس فرانسه، مديران نهاد هاى آموزشى و 
باشند.  نداشته  را  فرانسه  در  ايران  سفارت 
انقلاب»  «بيرق  چاپ  در  فعال  دانشجويان 
از جمع دانشجويان بورسيه اخراج شده و با 
همكارى پليس فرانسه از اين كشور اخراج، 
و بدون پايان گرفتن تحصيلات خود به ايران 
بازگشتند. بايد خاطر نشان ساخت كه دولت 
ايران - بر طبق تعهد نامه داده شده از سوى 
از   - خارج  به  اعزام  هنگام  در  دانشجويان 
هاى  فعاليت  دليل  به  اخراجى  دانشجويان 
را  آنان  اقامت  و  تحصيلى  مخارج  سياسى، 
با    (30) گرفت.  پس  باز  غرامت  عنوان  به 
وجودى كه «بيرق انقلاب» در همان شماره 
نخست از انتشار در فرانسه باز ماند ولى در 
كيفتى  و  كميت  با  «پيكار»  نشريه  آلمان 
بهتر - نزديك به دو سال - چاپ و منتشر 
گرديد. اين دو نشريه جايگاه ويژه اى براى 
بررسى جنبش چپ ايران در خارج از كشور 
بررسى  تاريخى،  بستر  اين  بر  هستند.  دارا 
و   انقلاب»  «بيرق  ى  نشريه  دو  محتواى 
«پيكار» داراى اهميتى بسيارى است. (31)   

پانويس ها  
1ـ دكتر در تاريخ و تمدن جديد ـ دانشگاه سوربن 
جديد ـ پاريس 3 . رييس انستيو اروپايى پژوهش 
) و مدير پژوهش نامه  هاى عالى ايرانى (

ايران شناسى آناليتيكا ايرانيكا
 2ـ  اين نوشته جستارى بسيار كوتاه بر فعاليت 
اين  در  كتابى  است.  اروپا  در  ايرانى  دانشجويان 
مورد به زبان فرانسه در باره شكل گيرى نخبگان 
نهايى  ويرايش  دست  در  اروپا  در  ايران  سياسى 

است كه به زودى به چاپ خواهد رسيد.
  3ـ مهديقلى خان هدايت هدايت, مخبر السلطنه: 
خاطرات و خطرات, انتشارات زوار, 1344, صفحه 
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به  اعزامى  اعزام دانشجويان  از  براى آگاهى    4ـ 
خارج در دوره قاجار نگاه كنيد:

در  خارج  به  اعزامى  محصلان  سرمدى:  غلامعلى 
دروره قاجار, چاپ و نشر بنياد,تهران,1377

  5ـ براى آگاهى از تاريخ اعزام محصلان ايرانى و 
شكل گيرى بخشى نخبگان ايرانى بين دو جنگ 

جهانى رجوع نماييد:
Mahmoud Delfani : « La forma-
tion d’une  nouvelle élite irani-
 ennes en France ; l’envoie des
étudiants iraniens en France en-
 tre les deux guerre », thèse de
 doctorat en histoire et civilisation
 moderne, Université Sorbonne

  .Nouvelle, Paris III
دوره  در  ايرانى  دانشجويان  از  آگاهى  براى  6ـ    

قاجار نگاه كنيد:
محمود دلفانى: « اعزام محصلان ايرانى به خارج 
فصلنامه  اول»,  جهانى  جنگ  طول  در  كشور  از 
تحقيقات تاريخى گنجينه اسناد, شماره 11ـ10, 
سال سوم, تهران, اسناد سازمان اسناد و كتابخانه 

ملى ايران,1372
  7ـ نگاه كنيد به : اسناد سازمان اسناد و كتابخانه 
ملى ايران در فهرست هاى وزارت معارف و وزارت 
امور خارجه و دفتر سرپرستى محصلان ايرانى در 

خارج
 8ـ  در برخى موارد نظر شهربانى يا در شهرستان 
ها نظر مقامات ادارى و انتظامى محل مرجع قرار 

مى گرفت.
 9ـ در خاطرات داشجويان اعزامى در دوره قاجار 

و پهلوى اين واكنش پديدار است. 
از  دسته  آن  دارنده  بر  در  نظر  اين  10ـ     
دانشجويانى است كه ما توانستيم مدرك،, سند يا 
خاطراتى از آنها به دست آوريم. به ويژه از لابلاى 
نامه هاى ارسالى به دفتر سرپرستى مى توان به 
نظر  برد.  پى  دانشجويان   افكار  و  روحى  شرايط 
شخصى  پرونده  به  دسترسى  امكان  كه  اين  به 
تمام 641 دانشجوى اعزامى بورسيه فراهم نبود، 
در  تنها  دانشجويان  تحولات روحى  از  ما  ارزيابى 
بردارنده حدود 50 نفر از آنها است. بنابر اين بايد 
بسيار محتاط بود ودر  كمند فرابخشى يا همگانى 

پنداشتن تحليل گرفتار نگرفت.  
 11ـ  اين واكنش در نزد بسيارى از دانشجويان 

در رشته هاى گوناگون وجود داشته است.
 Série E, :12ـ اسناد وزارت خارجه فرانسه  
 sous direction d’Asie –Oceanie,

rapport de Police de Gronoble
ديگر  نسبت  به  ها  انجمن  اين  تشكيل  13ـ   
تشكيلات ساده تر از و محدوديت و شرايط ويژه 
ايى نمى خواهد. بنابراين خارجيان اغلب دست به 
پليس  البته  ميزنند  هايى  انجمن  چنين  تاسيس 
فرانسه از همان ابتدا تاكنون نظارت و يژه ايى بر 
انجمن هاى بنياد گرفته از سوى خارجيان داشته 

و دارد.
   14ـ نگاه كنيد: جمشيد بهنام: برلنى ها

نك:  ايران  انقلابى  جمهورى  فرقه  براى  15ـ    
حميد احمدى، فرقه جمهورى انفلابى ايران، چاپ 

مرتضوى، برلن، 1371
  16ـ نسخه ايى از بيرق انقلاب در آرشيو وزارت 
Mah- كنيد:  نگاه  است.  فرانسه موجود  خارجه 
 moud Delfani : « La formation
 d’une  nouvelle élite iraniennes
en France ; l’envoie des étudi-
 ants iraniens en France entre les
 deux guerre », thèse de doctorat
en histoire et civilisation mod-
erne, Université Sorbonne Nou-

  .velle, Paris III
  17ـ  برادر بزرگتر بزرگ علوى و پسر ابوالحسن 

علوى
  18ـ يك نسخه از اين مانيفست در بايگانى اسناد 

وزارت خارجه فرانسه موجود است.   
19ـ  نگاه كنيد : سازمان اسناد و كتابخانه ملى 
تيمورتاش،  دربار،  وزارت  هاى  فهرست  ايران,در 

دفتر سرپرستى محصلان اعزامى به خارج
20ـ جمشيد بهنام تعداد صفحات را 35 بر شمرده 
است. در حالى كه از صفحه 35 به بعد با عنوان 
«ما چه ميخواهيم»؟ اهداف فرقه جمهورى انقلابى 
بيان گرديده است.نك: جمشيد بهنام، برلنى ها،  

نشرفرزان روز، تهران،1379
 21ـ در زمانى ديگر و در نوشتارى ديگر به بررسى 

اين مانيفست خواهيم پرداخت.  
 22ـ  براى آگاهى از ساير نشريات نك همان.

 23ـ موضوع نشريه پيكار ازاواخر سال 1309 تا 
1312 به طول انجاميد.  

پليس  آرشيو  و  خارجه  وزارت  آرشيو  در  24ـ   
فرانسه ده ها سند و گزارش محرمانه موجود است 
كه نشان دهنده گستردگى عمليات مشترك مقام 

هاى ايرانى و فرانسوى دارد. 
امير  كنيد:   نگاه  پيكار  نشريه  براى  25ـ      
ايرانى  ارجمند: « چاپخانه كاويانى و روشنفكران 
مقيم برلن»، در مجله نگاه نو، شماره 34، تهران  
روزنامه  باره  در  ايران  در  كه  اسنادى  مجموعه  و 
عنوان  به  ميتواند  است  رسيده  چاپ  به  پيكار 
اقدام  و  نشريه  اين  بررسى  براى  مطمئن  منبعى 

هاى حكومت پهلوى در توقف نشر آن باشد.
 26ـ نك: عليرضا اسماعيلى : اسنادى از مطبوعات 
آرشيو  اداره كل  تهران،  رضا شاه،  دوره  احزاب  و 
اسنادوموزه دفتررييس جمهور، وزارت فرهنگ و 
ارشاد اسلامى سازمان چاپ و انتشارات تاريخ نشر: 
نشريه  انتشار  از  آگاهى  براى  همچنين  1380و 
اسنادى  اسماعيلى،  رضا  على  كنيد:  نگاه  پيكار 
برلن  در  نهضت  و  پيكار  هاى  روزنامه  توقيف  از 
(1311-1309), گنجينه اسناد، شماره 20ـ 30 ، 

بهار و تابستان 1377 
و  مطبوعات  از  اسنادى   : اسماعيلى  عليرضا    

ارشيو  كل  اداره  تهران،   , شاه  رضا  دوره  احزاب 
اسناد و موزه دفتررييس جمهور، وزارت فرهنگ و 
ارشاد اسلامى سازمان چاپ و انتشارات1380  ، 

صص 177ـ 289
   27ـ در اسناد وزارت خارجه فرانسه نامه گشوده 
شده ايرج اسكندرى موجود است. نك : همان ... 

   28ـ همان , پيشين.
 Mahmoud Delfani : « La 29ـ     
 formation d’une  nouvelle élite
 iraniennes en France ; l’envoie
 des étudiants iraniens en France
 entre les deux guerre », thèse de
 doctorat en histoire et civilisation
 moderne, Université Sorbonne

  .Nouvelle, Paris III
ايران  ملى  اسناد  سازمان  بايگانى  اسناد  30ـ    
نشان ميدهد در مواردى كه دانشجويان سياسى 
اند  نداشته  را  مخارج  بازپرداخت  امكان  بازگشته 
دولت تصميم به مصادره اموال آنان گرفته بود. اين 

تصميم آيا اجرا گرديد يا ما آگاهى پيدا نكرديم.
 31ـ   اميدواريم كه اين بررسى را در آينده ايى 

نزديك به فرجام برسانيم. 
نسخه اى ار نشريه بيرق انقلاب به صورت پيوست 
نشريه سامان نو 13 و 14 در سايت «سامان نو» 

موجود است. 


